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GIMA Spa - Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) - Italia

ITALIA: Tel. 199 400 401 (8 linee r.a.) - Fax 199 400 403
E-mail: gima@gimaitaly.com - www.gimaitaly.com

INTERNATIONAL: Tel. ++39 02 953854209 - Fax ++39 02 95380056
E-mail: export@gimaitaly.com - www.gimaitaly.com

FONTE DI LUCE 150W
LIGHT SOURCE 150W

SOURCE LUMINEUSE 150W
FUENTE DE LUZ 150W
FONTE DE LUZ 150W
ÐÇÃÇ ÖÙÔÏÓ 150W
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MANUALE D’USO E MANUTENZIONE
USE AND MAINTENANCE BOOK

INSTRUCTIONS DE FONCIONNEMENT ET ENTRETIEN
MANUAL DE USO Y MANTENIMIENT O
MANUAL DE USO E MANUTENÇÃO

ÅÃ×ÅÉÑÉÄÉÏ ×ÑÇÓÇÓ ÊÁÉ ÓÕÍÔÇÑÇÓÇÓ

ATTENZIONE: Gli operatori devono leggere e capire completamente questo manuale
prima di utilizzare il prodotto.
ATTENTION:  The operators must carefully read and completely understand the present
manual before using the product.
AVIS: Les opérateurs doivent lire et bien comprendre ce manuel avant d’utiliser le
produit.
ATENCIÓN: Los operadores tienen que leer y entender completamente este manual
antes de utilizar el producto.
ATENÇÃO: Os operadores devem ler e entender completamente este manual
antes de usar o produto.
ÐÑÏÓÏ×Ç: Ïé ÷åéñéóôÝò áõôïý ôïõ ðñïúüíôïò ðñÝðåé íá äéáâÜóïõí êáé íá
êáôáëÜâïõí ðëÞñùò ôéò ïäçãßåò ôïõ åã÷åéñéäßïõ ðñéí áðü ôçí ÷ñÞóç ôïõ.
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1) Desligar o fio da tomada elétrica
2) Extrair a pequena caixa porta-fusíveis colocada na parte posterior da Fonte
3) Trocar os fusíveis queimados com novos
TROCA DA LÂMPADA
1) Desligar o fio de alimentação da tomada elétrica
2) Aguardar alguns minutos até que a lâmpada se resfrie.
3) Abrir com uma chave de fenda a porta posta sobre a tampa da Fonte
4) Fazer deslizar para cima o porta-lâmpada
5) Tirar a lâmpada fazendo uma leve pressão para cima, trocá-la com a nova.
La Fonte GIMA funciona só com lâmpadas sobressalentes originais (de 15V 150W). Prestar atenção a
não tocar o espelho e a lâmpada com os dedos, as impressões sebosas dos dedos, estragam a lâmpada
determinando uma grande perda de rendimento luminoso.

GARANTIA
Parabéns por ter adquirido um nosso produto.
Este produto responde aos critérios mais exigentes de seleção de materiais, de qualidade de fabricação
e de contrôle final. A garantia vale 12 meses a partir da data do fornecimento GIMA.
Durante o período de validez da garantia a GIMA providenciará o conserto e/ou troca gratuita de todas
as partes defeituosas por causas de fabricação bem definidas, excepto as despesas de mão de obra,
estadia, despesas de transporte, embalagem, etc. São excluídos da garantia os componentes sujeitos à
desgaste como as partes de borracha ou PVC, sondas doppler, sensores SpO
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, lâmpadas, pilhas, elétrodos,

botões, guarnições, resistências e outras mais.
Nenhuma indenização poderá ser pedida pela parada do aparelho.
Também, a troca ou conserto feito durante o período da garantia não tem o efeito de prolongar a
duração da garantia.

A garantia não é válida em caso de conserto feito por pessoal não autorizado ou com
peças sobressalentes não homologadas pela GIMA, avarias ou defeitos causados por
negligência, choques, uso anormal do aparelho ou erros de instalação.

A garantia é anulada se o numero de matriculação for cancelado ou alterado.
Os produtos considerados defeituosos devem ser devolvidos só e somente ao revendedor onde se
comprou o aparelho. O envio do aparelho directamente à nós será rejeitado.

ÔÅ×ÍÉÊÁ ×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ
ÄéáóôÜóåéò: åêáôïóôÜ 21×20×11 h
Êéâþôéï áðü áôóÜëé ìå åðÝíäõóç âåñíéêéïý öùôéÜò
Ìåôáó÷çìáôéóôÞò ðñïóôáóßáò ôùí 6VA
ÑõèìéóôÞò Ýíôïíïõ öùôüò: 50-150W
Ôñïöïäïóßá : 220-230 V ~ 50 HZ
ÌÝãéóôç áðïññïöçìÝíç éó÷ý 170W
ÁóöÜëåéá: 2×1,6 AT
ËÜìðá áëïãüíïõ : 150W 12 Volt
Ôýðïõ: osram HLX 64634 (50h ìÝóïò üñïò æùÞò )
Åããýçóç: 12 ìÞíåò
ÉôáëéêÞò ÐáñáãùãÞò: Gima S.p.a. ÇëåêôñéêÞ ôÜîç: É ôýðïò : BF
ÓÞìá : CE : êáôÜ ôéò ïäçãßåò ôçò CEE 93/42
ÉáôñéêÞ óõóêåõÞ: ôÜîç É

ÓÔÁÍÔÁÑ
ÅÎÏÐËÉÓÌÏÓ
ÐçãÞ êñýïõ öùôüò
Gima  150 Watt
Áãùãüò ôñïöïäïóßáò
ËÜìðá áëïãüíïõ
150 Watt
Åã÷åéñßäéï ÷ñÞóçò.

ÓÕÌÂÏËÁ

ÓÞìá CE êáôÜ ôéò
ïäçãßåò 93/42 CEE

Ìç÷Üíçìá ôýðïõ: BF

áóöÜëåéåò

Åíáëëáóóüìåíï ñåýìá

×ÁÑÁÊÔÇÑÉÓÔÉÊÁ
Ç ðçãÞ öùôüò GIMA   åßíáé åöïäéáóìÝíç ìå ìéá  ëÜìðá áëïãüíïõ ôùí 150 Watt , ç ëÜìðá ÷åéñßæåôáé áðü Ýíáí
ñõèìéóôÞ Ýíôáóçò öùôüò áðü 50 ìÝ÷ñé 150 watt êáé  Ý÷åé Ýíá óýóôçìá ðéåóüìåíïõ  åîáåñéóìïý êáé óõíå÷ïýò, ôï
ïðïßï åããõÜôáé  ìéá Üñéóôç øýîç ôçò óõóêåõÞò.
Ï  ñõèìéóôÞò ôçò öùôåéíÞò Ýíôáóçò ôïðïèåôçìÝíïò óôéò ÐçãÝò GIMA ,åßíáé áåñüóôáôïò êáé åðéôñÝðåé ïéêïíïìßá
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åíÝñãåéáò êáé ìåãáëýôåñç áíôï÷Þ ôçò  ëÜìðáò .
Ï ôáõñïåéäÞò ìåôáó÷çìáôéóôÞò åßíáé ðéóôïðïéçìÝíïò êáé  Ý÷åé  ìéá èåñìéêÞ ðñïóôáóßá 100ï C .

Ç ÷ñÞóç ôïõ ìç÷áíÞìáôïò ðñÝðåé íá ãßíåôáé áðü åéäéêåõìÝíï ðñïóùðéêü , ôï ìç÷Üíçìá ðñÝðåé íá
÷ñçóéìïðïéåßôáé  ìüíï ãéá ôçí ÷ñÞóç ãéá ôçí ïðïßá óêüðéìá êáôáóêåõÜóèçêå , êÜèå Üëëç  ÷ñÞóç åßíáé
áíÜñìïóôç êáé åðéêßíäõíç , êáé ï êáôáóêåõáóôÞò áðïìáêñýíåé êÜèå åõèýíç æçìéþí ðïõ ðñïÝñ÷ïíôáé
áðü áêáôÜëëçëç ÷ñÞóç áõôïý.

ÄÉÁÔÁÎÅÉÓ
Ç çëåêôñéêÞ óéãïõñéÜ ôçò ÐçãÞò GIMA  åßíáé åããõçìÝíç ìüíïí üôáí åßíáé óõíäåäåìÝíç êáôÜ ïñèü ôñüðï ìå ìßá
áðïôåëåóìáôéêÞ åãêáôÜóôáóç ãåßùóçò üðùò åßíáé ðñïâëåðüìåíï áðü ôïõò õðÜñ÷ïíôåò êáíüíåò ôçò çëåêôñéêÞò
óéãïõñéÜò . Ï êáôáóêåõáóôÞò äåí ðñÝðåé íá èåùñçèåß  õðåýèõíïò ãéá ôõ÷üí æçìéÝò ðñïêåêëçìÝíåò áðü ôçí  Ýëëåéøç
óùóôÞò  åãêáôÜóôáóçò.
Ìç ðñïóðáèÞóåôå íá áíïßîåôå, íá áëëÜîåôå Þ íá äéïñèþóåôå ôçí óõóêåõÞ, åêôüò áðü ôçí  áíôéêáôÜóôáóç ôçò
ëÜìðáò Þ ôùí áóöáëåéþí ðïõ êáé áõôÞ ðñÝðåé íá ãßíåé êáôÜ ôéò ïäçãßåò ôçò óåëßäáò 2 áðü åéäéêåõìÝíï ðñïóùðéêü
, áëëÜ åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ôå÷íéêü óõíåñãåßï GIMA.
H ÷ñÞóç ïðïéáóäÞðïôå çëåêôñéêÞò óõóêåõÞò  ðñïûðïèÝôåé ôÞñçóç ïñéóìÝíùí âáóéêþí êáíüíùí:

Ìç áããßæåôå ôï ðñïúüí ìå ÷Ýñéá Þ ðüäéá âñåãìÝíá
Ìç ÷ñçóéìïðïéåßôå ôï ðñïúüí ìå ãõìíÜ ðüäéá
Ìç áöÞíåôå ôï ðñïúüí åêôåèåéìÝíï óôïõò áôìïóöáéñéêïýò ðáñÜãïíôåò
Ìç áöÞíåôå ôï ðñïúüí áíáììÝíï ÷ùñßò ëüãï üôáí äåí ôï ÷ñçóéìïðïéåßôå ìá óâÞóôå  ôï
Ìç ÷ñçóéìïðïéåßôå Þ áíÜâåôå ôï ðñïúüí åðß ôçò ðáñïõóßáò Þ ðëçóßïí áåñßùí ðïõ öëÝãïíôáé

Ôï ìç÷Üíçìá óõóêåõáóìÝíï ãéá ôçí ìåôáöïñÜ êáé áðïèÞêåõóç ,åßíáé óå èÝóç íá  åßíáé åêôåèåéìÝíï óå
áôìïóöáéñéêÝò óõíèÞêåò óôá ðëáßóéá ôùí áêïëïýèùí âáèìþí:
1)Èåñìïêñáóßá ðåñéâÜëëïíôïò áðü �40 ï C ìÝ÷ñé +70ï C
2)Ó÷åôéêÞ õãñáóßá áðü 10% ìÝ÷ñé 100% ðåñéëáìâáíïìÝíçò êáé ôçò óõìðýêíùóçò
3)ÁôìïóöáéñéêÞ ðßåóç áðü 500 ìÝ÷ñé 1060hPa

ËÅÉÔÏÕÑÃÉÁ
1) ÂãÜëôå áðü ôçí óõóêåõáóßá ôï ðñïúüí , âåâáéùèåßôå  ãéá ôçí áêåñáéüôçôá ôïõ ,  óå ðåñßðôùóç áìöéâïëßáò
áðåõèõíèåßôå  óôçí GIMA.
2) ÓõíäÝóôå ôïí áãùãü ôñïöïäïóßáò ìå ôï ðñïúüí êáé ìéá çëåêôñéêÞ ìðñßæá 220-230 V50Hz ( ÷ñçóéìïðïéåßóôå
ìüíïí ôïí áãùãü ðïõ óáò åðé÷ïñçãÞèçêå, áöïý óéãïõñåõôåßôå üôé ç åãêáôÜóôáóç ôïõ ðåñéâÜëëïíôïò åßíáé
åöïäéáóìÝíç ìå ãåßùóç , åÜí ÷ñçóéìïðïéåßôå ðñïóèÞêåò Þ ðñïóáñìïãÝò, ,âåâáéùèåßôå  üôé õðÜñ÷åé áãùãüò ãåßùóçò
3) ÐéÝóôå ôïí äéáêüðôç ëåéôïõñãßáò ðïõ âñßóêåôáé óôï åìðñüò ìÝñïò ôïõ ìç÷áíÞìáôïò, èá áíÜøïõí ôáõôü÷ñïíá
ç ëÜìðá ôùí 150Watt êáé ç öùôåéíÞ Ýíäåéîç.
4) Êáôåõèýíåôå óôïí áãùãü ôçí ðñïóáñìïãÞ ãéá ôçí ÐçãÞ GIMA  ( ï áãùãüò êáé ç ðñïóáñìïãÞ äåí åßíáé ìÝóá óôïí
åîïðëéóìü ôçò ÐçãÞò GIMA)
5) ÅéóÜãåôå ôïí áãùãü äéáêüðôç �âéäùôü ôçò ÐçãÞò GIMA.
6) Ñõèìßóôå ôçí öùôåéíÞ Ýíôáóç ìå ôïí êáôÜëëçëï äéáêüðôç.

ÓÕÍÔÇÑÇÓÇ
Ç ðçãÞ öùôüò GIMA 150 Watt, åðåéäÞ åßíáé áíôï÷Þò êáé ðïëý áðëÞ  äåí Ý÷åé áíÜãêç áðü åéäéêïýò êáíüíåò
óõíôÞñçóçò , áëëÜ ìüíïí áðü ôçí íïñìÜë ðåñéðïßçóç ðïõ éó÷ýåé ãéá êÜèå ìç÷Üíçìá: áðïìáêñýíåôå ôçí óêüíç  áðü
ôïí óêåëåôü ôïõ ìç÷áíÞìáôïò  ìå Ýíá ðáíß âñåãìÝíï óå ïéíüðíåõìá . ÄéáôçñÞóôå ôï ìç÷Üíçìá óå èÝóç êáé ôüðï
ìå êëéìáôéêÝò óõíèÞêåò ðïõ êõìáßíïíôáé óôïõò áêüëïõèïõò âáèìïýò:
Á) Èåñìïêñáóßá ðåñéâÜëëïíôïò áðü 10ï C óå 40ï C.
Â) Ó÷åôéêÞ õãñáóßá áðü 30 ìÝ÷ñé 75 %
Ã) ÁôìïóöáéñéêÞ ðßåóç áðü 700 Ýùò 1060 hPa.
Óå êáìßá ðåñßðôùóç ðñÝðåé íá ãßíåé åðéóêåõÞ Þ ìåôáôñïðÞ ôïõ ìç÷áíÞìáôïò áðü ðñïóùðéêü ìç åéäéêÜ åéäéêåõìÝíï
ãéá áõôüí ôïí óêïðü.
ÁÍÔÉÊÁÔÁÓÔÁÓÇ ÔÙÍ ÁÓÖÁËÅÉÙÍ
Óå ðåñßðôùóç êáøßìáôïò ìéáò  áóöÜëåéáò ðñï÷ùñÞóôå óôéò áêüëïõèåò åíÝñãåéåò:
1)Áðïìáêñýíåôå ôïí áãùãü ôçò ôñïöïäïóßáò áðü ôï çëåêôñéêü äßêôõï
2)ÂãÜëôå ôï êéâþôéï ðïõ ðåñéÝ÷åé ôéò áóöÜëåéåò ôï ïðïßï âñßóêåôáé óôï ðßóù ìÝñïò ôçò ÐçãÞò
3) ÁíôéêáôáóôÞóôå ôéò êáìÝíåò áóöÜëåéåò ìå êáéíïýñãéåò
ÁÍÔÉÊÁÔÁÓÔÁÓÇ ÔÇÓ ËÁÌÐÁÓ
1) Áðïìáêñýíåôå ôïí áãùãü ôçò ôñïöïäïóßáò  áðü ôïí  çëåêôñéêü äéáêüðôç
2) ÐåñéìÝíåôå ëßãá ëåðôÜ íá êñõþóåé ç ëÜìðá
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SCHEMA ELETTRICO
CIRCUIT DIAGRAM
SCHEMA DU CIRCUIT ELECTRIQUE
ESQUEMA ELECTRICO
ESQUEMA ELÉTRICO
ÇËÅÊÔÑÉÊÏ Ó×ÇÌÁ

3) Áíïßîôå ìå Ýíá êáôóáâßäé ôçí èõñßäá ôïõ êáëýììáôïò ôçò ÐçãÞò
4) ÐåñÜóôå ðñïò ôá åðÜíù ôçí èÞêç ôçò ëÜìðáò
5) Áðïìáêñýíåôå ôçí ëÜìðá ðéÝæïíôáò åëáöñÜ ðñïò ôá åðÜíù êáé áíôéêáôáóôÞóôå ôçí ìå ìéá êáéíïýñãéá.
Ç ÐçãÞ GIMA  ëåéôïõñãåß ìüíïí ìå áíôáëëáêôéêÜ ëÜìðáò áõèåíôéêÜ ( áðü 15 V 150W) Ðñïóï÷Þ ìç áããßæåôáé ôïí
êáèñÝöôç  êáé ôçí ëÜìðá ìå ôá ÷Ýñéá, ôá (äáêôõëéêÜ) áðïôõðþìáôá ëßðïõò êáôáóôñÝöïõí ôçí ëÜìðá ïñéóôéêÜ
,ðñïêáëïýí ìéá ðôþóç ôçò öùôåéíÞò áðüäïóçò.

ÅÃÃÕÇÓÇ
 Ôá óõã÷áñçôÞñéÜ ìáò ãéá ôçí åêëïãÞ óáò íá áðïêôÞóåôå  Ýíá äéêü  ìáò ðñïúüí .
Áõôü ôï ðñïúüí áðáíôÜåé óôïõò ðéï áðáéôçôéêïýò êáíüíåò ôùí õëéêþí ðïéüôçôáò êáôáóêåõÞò êáé ôïõ ôåëéêïý
åëÝã÷ïõ. Ç åããýçóç Ý÷åé éó÷ý ãéá ôï ÷ñïíéêü äéÜóôçìá 12 ìçíþí áðü ôçí çìåñïìçíßá ôïõ åöïäéáóìïý GIMA.
ÊáôÜ ôçí äéÜñêåéá ôçò éó÷ýò ôçò åããýçóçò èá öñïíôßóïõìå ãéá ôçí äéüñèùóç êáé / Þ ôçí äùñåÜí áíôéêáôÜóôáóç
üëùí ôùí êïììáôéþí ìå âëÜâç åî áéôßáò ôçò êáôáóêåõÞò áöïý äéáðéóôùèåß áõôü, åêôüò áðü ôá Ýîïäá ôïõ ôå÷íéêïý,
ìåôÜâáóç åêôüò Ýäñáò,  Ýîïäá ìåôáöïñÜò , óõóêåõáóßáò ê.ë.ð. Åßíáé ëïéðüí åêôüò åããýçóçò ôá óôïé÷åßá ðïõ
õðüêåéíôáé óå öèïñÜ üðùò ôá ìÝñç ìå êáïõôóïýê  Þ  PVC, êáèåôÞñåò íôüðëåñ, ôá áéóèçôÞñéá  SpO2, ëÜìðåò,
ìðáôáñßåò, çëåêôñüäéá, ÷ïýöôá, ëáóôé÷Üêéá, áíôéóôÜóåéò êáé Üëëá áêüìç.
Êáìßá áðïæçìßùóç äåí èá ðñÝðåé íá áðáéôçèåß ãéá ôçí óôÜóç ôçò óõóêåõÞò.
Åðß ðëÝïí ç áíôéêáôÜóôáóç Þ ç äéüñèùóç êáôÜ ôçí äéÜñêåéá ôçò åããýçóçò äåí ìðïñåß íá ìåãáëþóåé ôïí ÷ñüíï
åããýçóçò.

H åããýçóç äåí Ý÷åé  éó÷ý óå ðåñßðôùóç ðïõ: ç äéüñèùóç Ýãéíå áðü ôçí ìç åîïõóéïäïôçìÝíï
ðñïóùðéêü Þ áðü áíôáëëáêôéêÜ  ìç  áíáãíùñéóìÝíá áðü ôçí  GIMA , áâáñßåò Þ áôÝëåéåò ðïõ
ðñïêëÞèçêáí áðü áìÝëåéá, ÷ôõðÞìáôá, ìç óùóôÞ ÷ñÞóç ôçò óõóêåõÞò Þ óöÜëìáôá åãêáôÜóôáóçò.

Ç åããýçóç äåí éó÷ýåé åÜí ï áñéèìüò ôïõ ìçôñþïõ Ý÷åé ìåôáêéíçèåß, óâçóôåß Þ öèáñåß.
Ôá ðñïúüíôá ðïõ èåùñïýíôáé ìå âëÜâç ðñÝðåé íá áëëá÷ôïýí áðïêëåéóôéêÜ êáé ìüíïí óôïõò ìåôáðùëçôÝò áðü ôïõò
ïðïßïõò Ýãéíå ç áãïñÜ. ÁðïóôïëÞ äÝìáôïò êáô� åõèåßáí óå ìáò èá áðïññéöèåß.

F FUSIBILE FUSE FUSIBLE
IL INTERRUTTORE LINEA MAIN SWITCH INTERRUPTEUR PRINCIPAL
TR TRASFORMATORE TRANSFORMER TRANSFORMATEUR
DT DISPOSITIVO TERMICO THERMAL DEVICE DISPOSITIF THERMIQUE
MV MOTOVENTILATORE VENTILATOR VENTILATEUR
SL SPIA LUMINOSA PILOT LAMP LED
VR VARIATORE LUMINOSO DIMMER VARIATEUR DE LUMIÉRE
LA LAMPADA ALOGENA HALOGEN LAMP LAMPE ALLOGÉNE

F FUSIBLE FUSÍVEL ÁÓÖÁËÅÉÁ
IL INTERRUPTOR LINEA INTERRUPTOR LINHA ÄÉÁÊÏÐÔÇÓ ÃÑÁÌÌÇÓ
TR TRANSFORMADOR TRANSFORMADOR ÌÅÔÁÓ×ÇÌÁÔÉÓÔÇÓ
DT DISPOSITIVO TERMICO DISPOSITIVO TÉRMICO ÈÅÑÌÉÊÇ ÓÕÓÊÅÕÇ
MV MOTO-VENTILADOR MOTO-VENTILADOR ÁÍÅÌÉÓÔÇÑÁÓ
SL ESPIA LUMINOSA LUZ DE SINALIZAÇÃO ÖÙÔÅÉÍÇ ÅÍÄÅÉÎÇ
VR VARIADOR LUMINOSO VARIADOR LUMINOSO ÖÙÔÅÉÍÏÓ ÑÕÈÌÉÓÔÇÓ
LA LAMPARA ALOGENA LÂMPADA HALÓGENA ËÁÌÐÁ ÁËÏÃÏÍÏÕ
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1. Structure supérieure
2. Structure inférieure
3. Panneau de fermeture
4. Support de la lampe
5. Lampe allogène
6. Fusibles
7. Barrette de connexion
8. Transformateur
9. Disque de cristal
10. Prise
11. Culot
12. Interrupteur principal
13. Led
14. Variateur d’intensité
de lumière
15. Ventilateur

1. Struttura superiore
2. Struttura inferiore
3. Pannellino di chiusura
4. Supporto lampada
6. Fusibili
5. Lampada alogena
7. Morsettiera
8. Trasformatore
9. Disco in cristallo
10. Modulo presa/fusibili
11. Innesto
12. Interruttore linea
13. Lampada spia
14 Regolatore luce
15. Motoventilatore

1. Upper structure
2. Lower structure
3. Closing panel
4. Lamp holder
5. Halogen lamp
6. Fuses
7. Terminal board
8. Transformer
9. Glass disc
10. Plug + fuses
11. Clutch
12. Main switch
13. Pilot lamp
14. Dimmer
15. Ventilator

1. Estructura superior
2. Estructura inferior
3. Panel de cerradura
4. Soporte lampara
5. Lampara alogena
6. Fusibles
7. Abrazadera
8. Transformador
9. Disco en cristal
10. Modulo presa fusibles
11. Injerto
12. Interruptor linea
13. Lampara espia
14. Regulator luz
15. Moto ventilator

1. Estrutura superior
2. Estrutura inferior
3. Painel de fechamento
4. Suports da lâmpada
6. Fusíveis
5. Lâmpada halógena
7. Presilha
8. Transformador
9. Disco de cristal
10. Módulo tomada/fusíveis
11. Presa
12. Interrptor linha
13. Luz de sinalização
14 Regulador luz
15. Moto-ventilador

1. ÅðÜíù êáôáóêåõÞ
2. ÊÜôù êáôáóêåõÞ
3. Ðßíáêáò êëåéóßìáôïò
4. ÕðïóôÞñéãìá ëÜìðáò
5. ÁóöÜëåéá
6. ËÜìðá áëïãüíïõ
7. ÌéêñÞ ìÝããåíç
8. Ìåôáó÷çìáôéóôÞò
9. Äßóêïò êñõóôÜëëùí
10. Ôñüðïò ëÞøçò/áóöÜëåéåò
11. Óýíäåóç
12. Äéáêüðôçò ãñáììÞò
13. ËÜìðá Ýíäåéîçò
14. ÑõèìéóôÞò öùôüò
15. ÁíåìéóôÞñáò



 

 

 

 

Smaltimento: Il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti domestici. Gli utenti devono provvedere allo 

smaltimento delle apparecchiature da rottamare portandole al luogo di raccolta indicato per il riciclaggio delle apparec-

chiature elettriche ed elettroniche. Per ulteriori informazioni sui luoghi di raccolta, contattare il proprio comune di resi-

denza, il servizio di smaltimento dei rifiuti locale o il negozio presso il quale è stato acquistato il prodotto. In caso di 

smaltimento errato potrebbero venire applicate delle penali, in base alla leggi nazionali.  

 

Disposal: The product must not be disposed of along with other domestic waste. The users must dispose of this equip-

ment by bringing it to a specific recycling point for electric and electronic equipment. For further information on recy-

cling points contact the local authorities, the local recycling center or the shop where the product was purchased. If the 

equipment is not disposed of correctly, fines or penalties may be applied in accordance with the national legislation and 

regulations. 

 

Élimination des déchets d’EEE: Ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Les utilisateurs doivent 

remettre leurs appareils usagés à un point de collecte approprié pour le traitement, la valorisation, le recyclage des dé-

chets d’EEE. Pour obtenir plus d’informations sur les points de collecte des équipements à recycler, contactez votre 

mairie, le service local de collecte et de traitement des déchets ou le point de vente du produit. Toute personne contreve-

nant aux lois nationales en matière d’élimination des déchets est passible de sanctions administratives. 

 

Eliminación: El producto no ha de ser eliminado junto a otros residuos domésticos. Los usuarios tienen que ocuparse de 

la eliminación de los aparatos por desguazar llevándolas al lugar de recogida indicado por el reciclaje de los equipos 

eléctricos y electrónicos. Para más información sobre los lugares de recogida, contactar el propio ayuntamiento de resi-

dencia, el servicio de eliminación de residuos local o la tienda en la que se compró el producto. En caso de eliminación 

equivocada podrían ser aplicadas multas, en base a las leyes nacionales. 

 

Eliminação: O produto não deve ser eliminado junto com outros detritos domésticos. Os utilizadores devem levar os 

aparelhos a serem eliminados junto do pontos de recolha inicados para a re-ciclagem dos aparelhos elétricos e eletrônicos. 

Para maiores informaçõe sobre os locais de recolha, entrar em contacto com o próprio município de residência, com o 

serviço local de eliminação de detritos ou com a loja onde foi comprado o produto. Em caso de eliminação errada, pode-

riam ser aplicadas multas conforme às leis nacionais. 

 

ΧΩΝΕΥΣΗ: Το προιόν δεν πρέπει να πεταχτεί μαζύ με άλλα απορρύματα του σπιτιού. Οι χρήστες πρέπει να φροντίσουν 

για την χώνευση των συσκευών μεταφέροντάς τες σε ειδικούς τόπους διαχωρισμού για την ανακύκλωση ηλεκτρικών και 

ηλεκτρονικών συσκευών. Για περισότερες πληροφορείες στούς χώρους συγκέντρωσης, επικοινωνήστε με την υπηρεσία 

του δήμου παραμονής σας, το τμήμα χώνευσης τοπικών απορυμμάτων ή το κατάστημα απο το οποίο αγοράσατε το 

προιόν. Σε περίπτωση λανθασμένης χώνευσης υπάρχει κίνδυνος εφαρμογής κυρώσεων βάσει των κρατικών νόμων. 
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